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В современном языкознании в последние десятилетия одним из наиболее динамично развивающихся направлений является функционально-коммуникативная грамматика (ФКГ), связанная с теорией и практикой преподавания русского языка как иностранного (РКИ).
В рамках концепции ФКГ мы рассматривали функционально-семантическое поле (ФСП) количественности. В соответствии с теорией ФСП [Бондарко: 40] средства различных уровней языка могут объединяться в группы (поля) по принципу единства выражаемой ими семантики, в нашем исследовании - количества. Одни средства могут составлять ядро, или центр ФСП, другие языковые единицы относятся к периферии этого ФСП [Всеволодова: 77], когда выражаемое ими значение (например, количество) оказывается уже не основным, а дополнительным. Такие средства называются периферийными, и их мы взяли в качестве объекта исследования, а именно некоторые глаголы с приставками по-, на- и пона-. Причем они выражают идею большого количества объектов, с которыми совершается определенное действие. 
Проанализировав особенности образования таких приставочных глаголов, как понаготовить, понаписать, понавычеркивать, понаехать, понарассказывать и т.д., мы пришли к выводу, что стоит разделить глаголы с приставкой пона- и глаголы с приставками по- и на-. В каких случаях мы можем говорить о сочетании двух приставок, а в каком – об одной непривычной нам приставке пона-? При отсечении одной из приставок значение большого количества может как оставаться, так и исчезать. В том случае, если мы отсекаем приставку, а значение остается, мы имеем дело с сочетанием приставок по- и на-, одна из которых будет факультативной. В другом случае без одной из приставок глагол теряет значение большого количества объектов и перед нами единая приставка пона-.
Рассмотрим некоторые примеры:

(1) Зачем ты столько продуктов понакупила?! Не съедим, испортятся!; 
(2) Зять дров понарубил… Всю зиму можно топить теперь; 
(3) Кто в коридоре понатоптал? Кто пол мыть будет?;

(4) Опять понавключала свет во всей квартире! Ты за электричество платить будешь?;

(5) Почему они всех понавычеркивали из списка? Никто не едет?;

(6) Ты видел, что ты понапечатал? Одни ошибки!;

(7) Что ты на себя понацепила? Так никто не одевается;

(8) Сколько гостей понаехало, как мы всех разместим?!;

В примерах 1, 2, 3, 4, 5 мы имеем дело с сочетанием приставок по- и на-. В 1, 2 и 3 случаях при отсечении приставки по- значение большого количества объектов действия сохраняется: Зачем ты столько продуктов накупила; Зять дров нарубил; Кто в коридоре натоптал. Даже без приставки по- мы понимаем, что речь идет о множестве объектов, приставку по- в таких случаях можно рассматривать как факультативную.
В примерах 4 и 5 факультативной мы можем считать уже приставку на-. Отсекая ее, мы по-прежнему понимаем, что действие, выраженное приставочным глаголом, совершается с множеством объектов: Опять повключала свет по всей квартире; Почему они всех повычеркивали из списка. В обоих примерах возможно и отсечение по- (с сохранением значения большого количества объектов при этом): опять навключала свет везде; навычеркивал почти что половину; такие случаи встречаются реже, модель с одной факультативной приставкой по- более продуктивная.  
Приставка пона- встречается в высказываниях 6, 7, 8. В случаях 6, 7 и 8 мы можем отсечь первый префикс, но искомое значение при этом теряется: что ты напечатал, что ты на себя нацепила, ?сколько гостей наехало. Глаголы нацепить и напечатать будут иметь значение завершенности действия, результативности, глагол наехать получает добавочное значение «движение с препятствием на пути». Следовательно, мы делаем вывод, что это не сочетание двух приставок, а одна приставка, несущая добавочное значение «действия, совершаемого с большим количеством объектов». При отсечении приставки на- мы также теряем значение большого количества, приставка по- несет добавочное значение (6) «совершение действия непродолжительное время»: попечатать; (7) употребление глагола с приставкой по- невозможно: поцепить; (8) добавочное значение «начало движения»: поехать.
Как видим, в рамках ФКГ целесообразно говорить о выделении отдельной приставки пона-, основываясь на описанных нами случаях. Поскольку речь идёт о лингводидактическом аспекте в исследовании, нас интересовали возможности представления материала в иностранной аудитории. Нами были составлены упражнения, позволяющие понять случаи и возможности употребления таких глаголов, а также научиться самим использовать их в речи.  
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